
VIEŠOJO PREKIŲ PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIS (FIKSUOTOS KAINOS)

NR. S-6.19E-632/2022

MEDICININIAI BALDAI (NR. 6838-4, 6838-5)

2022 m. gruodžio 1 d.

Vilnius

MB „Runibeda“ (toliau - Pardavėjas), atstovaujamas direktoriaus Daivaro Dailidonio, veikiančio

pagal įmonės įstatus,

ir

VšĮ Respublikinė Vilniaus universitetinė ligoninė (toliau - Pirkėjas), atstovaujama direktorės

dr. Jelenos Kutkauskienės, veikiančios pagal įstaigos įstatus,

toliau Pardavėjas ir Pirkėjas kiekvienas atskirai gali būti vadinami „Šalimi“, o abu kartu – „Šalimis“,

sudarė šią sutartį (toliau – Sutartis), vadovaujantis atviro (tarptautinio) konkurso būdu atlikto viešojo pirkimo

„Medicininiai baldai  (Nr. 6838-4, 6838-5)“ (pirkimo Nr. 621743) sąlygomis ir susitarė dėl toliau išvardytų

sąlygų.

 1. SUTARTIES OBJEKTAS

1.1. Pardavėjas įsipareigoja Pirkėjui parduoti, neatlygintinai pristatyti, surinkti, paruošti darbui

Sutarties priede nurodytas prekes (toliau - prekės), pateikti prekių naudojimo ir valymo/dezinfekavimo

instrukcijas lietuvių kalba bei kitus Sutartyje reikalaujamus dokumentus, o Pirkėjas įsipareigoja priimti prekes

ir už jas sumokėti pagal Sutarties priede nurodytą kainą. Pardavėjo įsipareigojimų įvykdymo vieta yra

Šiltnamių g. 29, Vilnius, Pirkėjo nurodyta patalpa.

1.2.  Prekės turi atitikti prie Sutarties pridėtą pirkimo sąlygų techninę specifikaciją.

1.3.  Jeigu dėl nuo Pardavėjo nepriklausančių objektyvių aplinkybių, kurių nebuvo įmanoma numatyti

rengiant pirkimo dokumentus ir (ar) Sutarties sudarymo metu, Pardavėjas negali pristatyti Sutartyje nurodytų

prekių (t.y. Sutarties vykdymo metu tokia prekė jau yra nebegaminama arba prekės negalima įsigyti rinkoje),

Pirkėjui raštu išreiškus sutikimą, nedidinant Sutarties kainos, Pardavėjas gali pristatyti kitas prekes su sąlyga,

kad šios prekės atitiks keliamus reikalavimus, t.y. prekės turi būti lygiaverčios keičiamai ir atitikti ne žemesnius

nei techninėje specifikacijoje įtvirtintus reikalavimus (negali būti blogesnių charakteristikų), ir bus pristatytos

už tą pačią kainą:

1.3.1. Pardavėjas raštu praneša Pirkėjui apie poreikį keisti prekes, pateikdamas tą poreikį

pagrindžiančius dokumentus (pvz. gamintojo raštą/patvirtinimą, kad prekės nebegaminamos) bei prekių

techninę specifikaciją, pagrindžiančią, kad naujos prekės atitinka  nustatytą techninę specifikaciją ir Pardavėjo

pasiūlyme nurodytas techninių parametrų reikšmes;

1.3.2. Šalims susitarus, turi būti sudaromas rašytinis Šalių susitarimas dėl Sutarties sąlygų keitimo.

Susitarimas įsigalioja nuo jame nurodytos datos  ir (ar) aplinkybių ir tampa neatsiejama šios Sutarties dalimi.

 2. PREKIŲ  TIEKIMO IR PRIĖMIMO TVARKA

 2.1. Pardavėjas savo įsipareigojimus, nurodytus Sutarties 1.1 punkte, įvykdo ne vėliau kaip per 4

mėnesius nuo Sutarties įsigaliojimo dienos.

 2.2. Pardavėjas turi raštu suderinti su Pirkėju baldų projektą (taikoma 8 ir 10 Pirkimo dalims):

 2.2.1. savo lėšomis atvykti ir atlikti papildomus matavimus, esant poreikiui, koreguoti išmatavimus

pagal konkrečias patalpas ne vėliau kaip per 5 darbo dienas nuo Sutarties įsigaliojimo dienos.

 2.2.2. parengti ir suderinti su perkančiosios organizacijos už Sutarties vykdymą atsakingu asmeniu

baldų brėžinius/ projektus, tikslius išmatavimus, apdailas (kur taikoma), rankenėles (kur taikoma), ne vėliau

kaip per 15 darbo dienų nuo Sutarties įsigaliojimo dienos.

 2.3. Pirkėjas pasirašo Pardavėjo pateiktą perdavimo-priėmimo aktą arba kitą prekių pristatymą

patvirtinantį dokumentą, jei prekės atitinka Sutarties reikalavimus ir yra įvykdyti kiti Pardavėjo įsipareigojimai,

nurodyti Sutarties 1.1. punkte.
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 3. SUBTIEKIMAS 

 

 3.1. Sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Pardavėjas įsipareigoja 

Pirkėjui pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. Pirkėjas taip 

pat reikalauja, kad Pardavėjas informuotų apie minėtos informacijos pasikeitimus visu Sutarties vykdymo 

metu, taip pat apie naujus subtiekėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau. Pasiūlyme Pardavėjas nenurodė, kad 

pasitelks subtiekėjus.  

 3.2.Subtiekėjas (-ai) gali būti keičiamas (-i) tik šiais atvejais: 

3.2.1. kai subtiekėjas (-ai) bankrutuoja, yra likviduojamas ar susidaro analogiška situacija; 

3.2.2. kai subtiekėjas (-ai) dėl objektyvių priežasčių (nutrūkus teisiniams santykiams su Pardavėju, 

subtiekėjui atsisakius vykdyti Sutartį) nebegali dalyvauti Sutarties vykdyme.  

   3.3. Pardavėjas negali keisti Sutarties 3.1 punkte nurodyto (-ų) subtiekėjo (-ų) Sutarties laikotarpiu be 

raštiško Pirkėjo sutikimo. Pardavėjas, siekdamas pakeisti subtiekėją (-us), turi raštu informuoti apie tai Pirkėją. 

Pirkėjui sutikus su subtiekėjo (-ų) pakeitimu, Pirkėjas su Pardavėju raštu sudaro susitarimą dėl subtiekėjo (ų) 

pakeitimo. Šis susitarimas yra neatskiriama Sutarties dalis. 

             3.4. Jeigu Pardavėjas Sutarties vykdymo metu nori pasitelkti naujus subtiekėjus, kurie nebuvo nurodyti 

Pardavėjo pasiūlyme, jis privalo apie tai raštu informuoti Pirkėją. Pirkėjui sutikus su naujo subtiekėjo (-ų) 

pasitelkimu, Pirkėjas su Pardavėju raštu sudaro susitarimą dėl naujo subtiekėjo (ų) pasitelkimo. Šis susitarimas 

yra neatskiriama Sutarties dalis. 

 

 4. PREKIŲ KAINA IR APMOKĖJIMO TVARKA 

 

            4.1. Į Sutarties priede nurodytą  kainą įtraukti visi Pardavėjui privalomi mokėti mokesčiai ir visos su 

prekių tiekimu susijusios išlaidos, įskaitant bet neapsiribojant: 

            4.1.1. baldų projektavimo ir gamybos išlaidas (jei taikoma); 

            4.1.2. transportavimo išlaidas; 

            4.1.3. pakavimo, pakrovimo, tranzito, iškrovimo, išpakavimo, tikrinimo ir kitas su prekių tiekimu 

susijusias išlaidas; 

            4.1.4. visas su dokumentų, kurių reikalauja Pirkėjas, rengimu ir pateikimu susijusias išlaidas; 

            4.1.5. pristatytų Prekių surinkimo,  paruošimo darbui išlaidas; 

            4.1.6. prekių garantinės priežiūros išlaidas; 

            4.1.7. Pirkėjo konsultacijų, susijusiais su prekės naudojimu išlaidas; 

            4.1.8. atliekų, susidariusių vykdant Sutartį, išvežimo ir perdavimo atliekas apdorojančiai įmonei 

Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka išlaidas; 

            4.1.9. visos  kitos būtinos išlaidos, susijusios su Sutartyje nurodytų įsipareigojimų įvykdymu.   

 4.2. Lietuvos Respublikoje pasikeitus teisės aktams, reglamentuojantiems pridėtinės vertės mokesčio 

dydį, prekių kaina keičiama atitinkama dalimi (didinama arba mažinama) vadovaujantis šiomis nuostatomis: 

            4.2.1. pasikeitus pridėtinės vertės mokesčiui, bet kurios Šalies iniciatyva per protingą terminą 

atitinkamai turi būti perskaičiuojama prekių kaina; 

             4.2.2. ta pati tvarka taikoma tiek didinant prekių kainą padidėjus mokesčiui, tiek ją mažinant, jeigu 

mokestis mažėja;  

             4.2.3. prekių kainos pasikeitimą Šalys įformina Sutarties Šalių įgaliotų atstovų pasirašomu papildomu 

susitarimu prie Sutarties. Nauja prekių kaina įsigalioja tik pasirašius papildomą susitarimą arba protokolą; 

            4.2.4.  Šalis, inicijuojanti prekių kainos pasikeitimą, privalo pateikti tinkamus įrodymus, 

pagrindžiančius Sutartyje nurodytų aplinkybių, suteikiančių teisę keisti prekės kainą, egzistavimą. 

            4.3. Dėl bendro kainų lygio kitimo, kitų mokesčių pasikeitimo prekių kaina nebus perskaičiuojama. 

 4.4. Pirkėjas apmoka Pardavėjui už prekes ne vėliau kaip per 30 kalendorinių dienų nuo sąskaitos 

faktūros ir Šalių pasirašyto prekių perdavimo-priėmimo akto arba kito prekių pristatymą patvirtinančio 

dokumento gavimo dienos. Pardavėjo pateiktoje sąskaitoje-faktūroje turi būti nurodomas Sutarties numeris. 

 4.5. Sąskaitos faktūros teikiamos tik elektroniniu būdu. Elektroninės sąskaitos faktūros, atitinkančios 

Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos 

įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir 

sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 

19) (toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), teikiamos Pardavėjo pasirinktomis 

priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančios elektroninės sąskaitos faktūros 
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gali būti teikiamos tik naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis (žr. www.esaskaita.eu). 

Paslauga yra apmokama Lietuvos Respublikos finansų ministro nustatyta tvarka. Elektroninės sąskaitos 

faktūros priimamos ir apdorojamos naudodamasi informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis. 

4.6. Pirkėjas numato tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais galimybę, vadovaujantis šiame punkte 

nustatyta tvarka. Pirkėjas ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo šios Sutarties 3.1 punkte nurodytos 

informacijos gavimo raštu informuoja subtiekėjus apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę, o subtiekėjas, 

norėdamas pasinaudoti tokia galimybe, raštu pateikia prašymą Pirkėjui. Tais atvejais, kai subtiekėjas išreiškia 

norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, turi būti sudaroma trišalė sutartis tarp Pirkėjo, Pardavėjo ir 

jo subtiekėjo, kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju tvarka, kurioje numatoma teisė 

Pardavėjui prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams subtiekėjui. 

 5. PREKIŲ KOKYBĖ IR GARANTIJA 

5.1. Pardavėjas garantuoja parduodamų prekių kokybę. Prekių kokybė, ženklinimas ir įpakavimas turi 

atitikti Lietuvos Respublikos standartus. 

5.2. Prekėms Pardavėjas suteikia Sutarties priede pateiktoje pirkimo sąlygų techninėje specifikacijoje 

nurodytą garantiją. 

5.3. Garantinis laikotarpis pradedamas skaičiuoti nuo prekių perdavimo - priėmimo akto ar lygiaverčio 

dokumento abiejų Šalių pasirašymo dienos. 

5.4. Pardavėjas kartu su prekėmis privalo pateikti Pirkėjui pristatytų prekių laisvos formos garantinį 

raštą, kuriame nurodoma garantijos trukmė, sudėtinių dalių gamintojo suteikti numeriai (jei yra), gamintojo 

nustatytos prekės eksploatacijos sąlygos arba nurodyta informacija surašoma prekių perdavimo-priėmimo akte. 

5.5. Pardavėjas garantuoja, kad visos pristatytos prekės yra naujos, nenaudotos ir be defektų, negalima 

siūlyti demonstracinių arba naudotų ir atnaujintų (remarketing) prekių. 

5.6. Garantinio laikotarpio metu Pardavėjas privalo nemokamai šalinti gedimus arba sugedusias prekes 

ar jų dalis pakeisti ekvivalentiškomis ne vėliau kaip per 5 darbo dienas nuo pranešimo apie gedimą gavimo 

momento. Jeigu dėl nuo Pardavėjo nepriklausančių priežasčių neįmanoma pašalinti gedimą/ pakeisti prekes per 

šiame Sutarties punkte nustatytą terminą, gedimas turi būti pašalintas per Šalių suderintą protingą terminą. 

Pardavėjas apmoka visas su garantiniu remontu susijusias išlaidas. 

5.7. Pirkėjo pranešimai Pardavėjui apie gedimus turi būti perduoti el.paštu     @runibeda.com. 

5.8. Garantinis terminas pakeistoms prekėms vėl įsigalioja nuo pakeistų prekių perdavimo Pirkėjui 

dienos. Garantinis laikotarpis sutaisytoms prekėms galioja likusį prekės garantinį terminą. 

5.9. Garantija netaikoma gedimams, atsiradusiems Pirkėjui pažeidus gamintojo nustatytas prekės 

eksploatacijos sąlygas, nurodytas Pardavėjo pateiktame prekės garantiniame rašte. 

5.10. Pardavėjui nustačius gamintojo nustatytą prekės eksploatacijos sąlygų pažeidimą, Pardavėjas 

surašo ir perduoda Pirkėjui prekės eksploatacijos sąlygų pažeidimo aktą. 

5.11. Jeigu Pardavėjas per nurodytą terminą nepašalina gedimų arba nepakeičia sugedusių prekių, 

Pirkėjas turi teisę pašalinti prekių trūkumus savo jėgomis ir savo sąskaita, o Pardavėjas įsipareigoja atlyginti 

visas Pirkėjo dėl to patirtas išlaidas bei nuostolius. 

 6. SUSIRAŠINĖJIMAS 

6.1. Pirkėjo ir Pardavėjo vienas kitam siunčiami pranešimai turi būti raštiški. Siunčiami pranešimai turi 

būti siunčiami paštu, elektroniniu paštu, faksu arba įteikiami asmeniškai Sutartyje Šalių nurodytais adresais. Jei 

adresatas raštu praneša kitą adresą, tai dokumentai privalo būti pristatomi naujuoju adresu. 

6.2. Jei siuntėjui reikia gavimo patvirtinimo, jis nurodo tokį reikalavimą pranešime. Jei yra nustatytas 

atsakymo į raštišką pranešimą gavimo terminas, siuntėjas pranešime turi nurodyti reikalavimą patvirtinti 

raštiško pranešimo gavimą. Bet kuriuo atveju siuntėjas imasi priemonių, būtinų jo pranešimo gavimui 

užtikrinti. 

 7. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ 

7.1. Pirkėjas, uždelsęs sumokėti Sutarties 4.4 punkte numatyta tvarka, įsipareigoja Pardavėjui 

pareikalavus mokėti Pardavėjui  0,04 % delspinigius nuo neapmokėtos sąskaitos su PVM dydžio, už kiekvieną 

uždelstą dieną. 

http://www.esaskaita.eu/
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 7.2. Pardavėjas, uždelsęs pristatyti Sutarties reikalavimus atitinkančias Prekes arba įvykdyti garantinius 

įsipareigojimus Sutartyje numatytomis sąlygomis ir terminais, įsipareigoja Pirkėjui pareikalavus mokėti 

Pirkėjui 0,04 % delspinigius nuo nepristatytų/ nepataisytų prekių vertės su PVM už kiekvieną uždelstą dieną.  

 7.3. Sutarties įvykdymas užtikrinamas 10 % Sutarties vertės su PVM dydžio bauda (netaikoma tais 

atvejais, kuomet skaičiuojami delspinigiai pagal Sutarties 7.2.p.). Pardavėjui nevykdant arba netinkamai 

vykdant Sutartimi prisiimtus įsipareigojimus, Pirkėjas įgyja teisę reikalauti, o Pardavėjas įsipareigoja sumokėti 

šiame Sutarties punkte nurodyto dydžio baudą.   

 

 8. SUTARTIES GALIOJIMAS IR SUSTABDYMAS 

 

 8.1. Sutartis įsigalioja, kai Sutartį pasirašo abi Sutarties Šalys ir galioja iki visiško Šalių įsipareigojimų 

įvykdymo, išskyrus Pardavėjo įsipareigojimus, susijusius su prekių garantiniu aptarnavimu. Pardavėjo 

garantiniai įsipareigojimai galioja visą  prekių garantinį laikotarpį, nurodytą Sutarties 5.2 punkte.  

 8.2. Esant nuo Pirkėjo nepriklausančioms aplinkybėms dėl kurių Pirkėjas negali priimti Prekių, Pirkėjas 

turi teisę reikalauti sustabdyti Prekių pristatymą (įskaitant sumontavimą, surinkimą ar kt.) iki atitinkamų 

aplinkybių pasibaigimo. Pirkėjas nekompensuoja Pardavėjui dėl tokio sustabdymo kilusių Pardavėjo išlaidų. Jei 

Prekių pristatymo sustabdymas trunka ilgiau, kaip 90 dienų, Pardavėjas turi teisę nutraukti Sutartį. 

 8.3. Jei bet kuri Sutarties nuostata tampa ar pripažįstama visiškai ar iš dalies negaliojančia, tai neturi 

įtakos kitų Sutarties nuostatų galiojimui. 

   

 9. SUTARTIES NUTRAUKIMAS 

 

 9.1. Sutartį galima nutraukti šiais atvejais: 

 9.1.1. vienos Šalies sprendimu prieš 10 kalendorinių dienų raštu įspėjus kitą Šalį, jeigu ji nevykdo ar 

netinkamai vykdo savo įsipareigojimus ir tai yra esminis sutarties pažeidimas. Nustatydamos esminį sutarties 

pažeidimą Šalys privalo vadovautis Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.217 str. nuostatomis. 

 9.1.2. Pirkėjo sprendimu prieš 10 kalendorinių dienų raštu įspėjus Pardavėją Viešųjų pirkimų įstatymo 

90 straipsnio 1 dalyje nurodytais atvejais. 

 9.1.3.  abiejų Šalių rašytiniu susitarimu.  

9.1.4. jei nustatoma, kad Paslaugų teikėjas, jo subtiekėjai (-as) ar subjektai (-as), kurių (-io) pajėgumais 

remiasi (jei tokių yra) Sutarties vykdymo metu tenkina bent vieną iš draudžiamųjų sąlygų, numatytų 

Reglamento (ES) 2022/576 5k straipsnyje ir / ar Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 45 straipsnio 

2
1 
dalyje. 

 9.2. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti Sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe bei 

atsiskaitymais tarp Šalių pagal Sutartį, taip pat visos kitos Sutarties nuostatos, kurios, kaip aiškiai nurodyta, 

išlieka galioti po Sutarties nutraukimo arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta Sutartis. 

  

 10. NENUGALIMOS JĖGOS (FORCE MAJEURE) APLINKYBĖS 

 

 10.1. Taikomos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 str. nuostatos. 

 

 11. TAIKYTINA TEISĖ 

 

 11.1. Sutarčiai taikoma ir ji aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę. 

 

 12. GINČŲ SPRENDIMO TVARKA 

 

 12.1. Šalių tarpusavio prieštaravimai ir nesutarimai sprendžiami derybomis. Prieštaravimai ir 

nesutarimai, kurių nepavyksta išspręsti derybomis per 20 dienų terminą, sprendžiami Lietuvos Respublikos 

teisės aktų nustatyta tvarka Lietuvos Respublikos teismuose. 
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 13. KITOS NUOSTATOS 

13.1. Sutarties sąlygos gali būti keičiamos tik vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio 

nuostatomis. 

13.2. Sutarties sąlygų keitimu nebus laikomas Sutarties sąlygų koregavimas joje numatytomis 

aplinkybėmis, jeigu šios aplinkybės nustatytos aiškiai ir nedviprasmiškai bei buvo pateiktos pirkimo sąlygose. 

13.3. Pirkėjo paskirtas asmuo, atsakingas už Sutarties vykdymą yra Slaugos proceso valdymo tarnybos 

vyriausiojo slaugos administratoriaus pavaduotoja                    (el.p.                   @rvul.lt, tel. 

              ) (Pirkimo dalys Nr.1-4) ir koordinatorė                  ( el.p.                 @rvul.lt, tel. 

              ) (Pirkimo dalys Nr.5, 6). Pirkėjo paskirtas asmuo, atsakingas už Sutarties ir pakeitimų 

paskelbimą pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 86 straipsnio 9 dalies nuostatas yra  Viešųjų pirkimų skyriaus 

vyresnioji specialistė Jolanta Pukelienė. 

13.4. Jeigu pirkimo vykdymo metu nebuvo tikrinama Pardavėjo kvalifikacija dėl teisės verstis 

atitinkama veikla arba buvo tikrinama ne visa apimtimi, Pardavėjas įsipareigoja Pirkėjui, kad Sutartį vykdys tik 

tokią teisę turintys asmenys. 

13.5. Jeigu sudaroma viena Sutartis dėl kelių pirkimo dalių: 

13.5.1. Sutartyje nurodytos sąlygos dėl Sutarties galiojimo, Sutarties vertės, Sutarties pratęsimo, 

Sutarties nutraukimo, netesybų skaičiavimo taikomos kiekvienai pirkimo daliai atskirai. 

13.5.2. Pardavėjas savo pasirinkimu gali pateikti vieną sąskaitą už visas pagal Sutartį pristatytas prekes 

arba atskiras sąskaitas pagal kiekvieną pirkimo dalį pristatytoms prekėms. 

13.6. Sutarties šalims yra žinoma, kad ši Sutartis yra vieša, išskyrus joje esančią konfidencialią 

informaciją. Konfidencialia informacija negali būti laikoma  informacija, kuri privalomai turi būti skelbiama 

vadovaujantis Lietuvos Respublikos teisės aktais. 

13.7. Sutartis sudaroma lietuvių kalba. 

13.8. Sutartis surašoma dviem turinčiais vienodą juridinę galią egzemplioriais, kiekvienai Šaliai po 

vieną. 

 14. SUTARTIES PRIEDAS 

14.1. Sutarties priedas yra pardavėjo pasiūlymas „Techninė specifikacija ir pasiūlymo kaina”. 

15. ŠALIŲ JURIDINIAI ADRESAI, REKVIZITAI IR PARAŠAI 

PARDAVĖJAS 

MB „Runibeda“ 

Europos pr. 96, LT-46351 Kaunas 

Įmonės kodas 305573341 

PVM kodas LT100013424612 

Tel.: +37067354050 

El. p. info@runibeda.com 

Bankas AB „SEB bankas“ 

Banko kodas  70440 

A.s.  LT77 7044 0901 0039 9773 

Direktorius 

Daivaras Dailidonis 

______________ 

(parašas) 

PIRKĖJAS 

VšĮ Respublikinė Vilniaus universitetinė 

ligoninė 

Šiltnamių g. 29, 04130 Vilnius 

Juridinio asmens kodas 124243848 

PVM mokėtojo kodas LT242438412 

Tel.: (8 5) 216 9069 

El. p. rvul@rvul.lt 

Bankas AB „SEB bankas“ 

A. s. LT21 7044 0600 0664 2377 

Direktorė 

dr. Jelena Kutkauskienė 

______________ 

(parašas) 

mailto:info@runibeda.com
mailto:rvul@rvul.lt


Priedas prie 2022- 12-01  viešojo pirkimo sutarties Nr. S-6.19E-632/2022

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA IR PASIŪLYMO KAINA

MEDICININIAI BALDAI (NR. 6838-4, 6838-5)

VšĮ Respublikinei Vilniaus universitetinei ligoninei

2022-09-30

Tiekėjo pavadinimas / ūkio subjektų grupės nariai: MB „RUNIBEDA“

Tiekėjo kodas: 305573341

Tiekėjo adresas: Europos pr.96, LT-46351 Kaunas

Asmens, atsakingo už pasiūlymą, pareigos, vardas, pavardė:                                
Asmens, atsakingo už pasiūlymą, telefono numeris:               
Asmens, atsakingo už pasiūlymą, el. pašto adresas:     @runibeda.com

1. Tiekėjo patvirtinimai:

1.1. Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo dokumentų sąlygomis, įskaitant pirkimo sutarties reikalavimus.

1.2. Pasiūlymas galioja iki termino, nustatyto pirkimo dokumentuose.

1.3. Į pasiūlymo kainą yra įskaityti visi mokesčiai ir visos tiekėjo išlaidos, apimančios viską, ko reikia visiškam ir tinkamam pirkimo sutarties įvykdymui.

1.4. Jeigu kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, įsipareigojame perkančiajai organizacijai, kad pirkimo sutartį vykdys tik

tokią teisę turintys asmenys.

1.5. Pasiūlyme nurodytus baldus (toliau – Prekės, baldai) VšĮ Respublikinei Vilniaus universitetinei ligoninei (toliau  - perkančioji organizacija) pristatyti ir surinkti pagal nurodytus

kiekius ne vėliau kaip per 4 mėnesius nuo Sutarties įsigaliojimo dienos.

2. Bendri reikalavimai

2.1. Visi baldai turi būti pristatomi ir surenkami tiekėjo lėšomis, perkančiosios organizacijos atstovo nurodytose vietose (pagal numatytus kiekius) adresu: Šiltnamių g. 29, Vilnius.

2.2. Prekės, jų dalys ir priedai turi būti naujos, nenaudotos, neturėti išorinių mechaninių ir kitokių pažeidimų, gamyklinėje pakuotėje; negalima siūlyti demonstracinių, naudotų arba

naudotų ir atnaujintų (remarketing) prekių. Prekės turi būti pateikiamos su visais varžtais, lankstais bei kitais priedais ar furnitūra, reikalingais tinkamai eksploatuoti  prekes (baldus).

Kartu su prekėmis pateikiamos naudojimo ir valymo/ dezinfekavimo instrukcijos originalo ir lietuvių kalba.

2.3.  Kartu su pasiūlymu turi būti pateikiama pasiūlymo technines charakteristikas pagrindžianti siūlomų prekių gamintojo techninė dokumentacija (katalogai, prekės      aprašymas,

naudojimo instrukcija ir pan.). Techninėje dokumentacijoje būtina pažymėti pozicijos numerį prie reikalaujamų parametrų reikšmės. Tiekėjui kartu su pasiūlymu nepateikus

pasiūlymo technines charakteristikas pagrindžiančios techninės dokumentacijos, pasiūlymas bus atmetamas kaip neatitinkantis pirkimo dokumentuose nustatytų

reikalavimų.

2.4. Visos siūlomos prekės turi būti pažymėtos CE ženklu. Kartu su prekėmis tiekėjas turi pateikti tai įrodančius sertifikatus arba lygiaverčius dokumentus.

2.5. Laikoma, kad pasiūlymas teikiamas toms pirkimo dalims, kurioms yra nurodyti prekių įkainiai.

2.6. Baldams suteikiama garantija ≥ 24 mėnesiai, nuo prekių priėmimo-perdavimo akto abiejų šalių pasirašymo dienos.

2.7. Pirkimo sąlygų techninėje specifikacijoje galimai nurodyti (jei yra) konkretūs modeliai ar tiekimo šaltiniai, konkretūs procesai, būdingi konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar

teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklai, patentai, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, yra tik informacinio pobūdžio ir tiekėjas nėra įpareigotas siūlyti ir/ar naudoti konkrečių gamintojų

produkciją, o standartai gali būti taikomi lygiaverčiai nurodytiems.
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3. Specialieji perkančiosios organizacijos reikalavimai: 

3.1. Pirkimo sąlygų priede nurodyti baldų išmatavimai yra preliminarūs: 

3.1.1. Yra nurodyti leidžiami nuokrypiai (paklaida) nuo nurodytų reikalaujamų matmenų. 

3.1.2. Galutiniai baldų išmatavimai turi būti suderinti su perkančiąja organizacija rengiant baldų projektą (taikoma 8 ir 10 Pirkimo dalims).  

3.2. Pardavėjas turi raštu suderinti su Pirkėju baldų projektą (taikoma 8 ir 10 Pirkimo dalims): 

3.2.1. Savo lėšomis atvykti ir atlikti papildomus matavimus, esant poreikiui, koreguoti išmatavimus pagal konkrečias patalpas ne vėliau kaip per 5 darbo dienas nuo Sutarties 

įsigaliojimo dienos. 
3.2.2. Parengti ir suderinti su perkančiosios organizacijos už Sutarties vykdymą atsakingu asmeniu baldų brėžinius/projektus, tikslius išmatavimus, apdailas (kur taikoma),rankenėles 

(kur taikoma), ne vėliau kaip per 15 darbo dienų nuo Sutarties įsigaliojimo dienos.   

 
3.3  *Vieneto įkainis nurodomas su ne daugiau kaip keturiais skaičiais po kablelio. 

      ** Suma ir maksimalaus kiekio kaina nurodoma su ne daugiau kaip dviem skaičiais po kablelio. (Jei trečias skaičius po kablelio yra nuo 0 iki 4, antrasis skaičius po kablelio 

paliekamas koks yra, jei trečias skaičius po kablelio yra nuo 5 iki 9, antrąjį skaičių po kablelio padidiname vienu vienetu, pvz., 3,14159 suapvalinus iki šimtųjų bus 3,14. Suapvalinus 

3,1153 iki šimtųjų bus 3,12). 

 

4.  Perkančiosios organizacijos reikalaujami prekių techniniai parametrai bei tiekėjo siūlomos prekės ir kainos: 

P.d. Nr. 

Pavadinimas 
Kokybiniai ir techniniai reikalavimai 

Siūlomos prekės atitikimas techniniams 

reikalavimams (būtina nurodyti konkrečius 

sūlomų prekių parametrus, draudžiama nurodyti 

„Atitinka/Neatitinka“, „Taip/Ne“ ir pan.) 

Nuoroda į parametro reikšmės atitikimą 

techninėje dokumentacijoje (psl. /Nr.) 

(būtina pažymėti pozicijos numerį prie 

reikalaujamų parametrų reikšmės) 

1. Medicininė spintelė prie lovos su staliuku 

 

1. Spintelė, skirta naudoti prie paciento lovos, laikyti daiktus; 
Spintelė, skirta naudoti prie paciento lovos, laikyti 

daiktus. 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 

psl. Punktas (1) 

2. Spintelės rėmas plieninės konstrukcijos, su atspariu korozijai, 

braižymui, dezinfekcinėms medžiagoms polimeriniu padengimu; 

Spintelės rėmas plieninės konstrukcijos, su atspariu 

korozijai, braižymui, dezinfekcinėms medžiagoms 

polimeriniu padengimu. 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 psl. 

Punktas (2) 

3. Spintelė su stalčiumi, atvira niša ir skyriumi už durelių. 

Stalčius ir durelės atsidaro iš dviejų pusių; 

Spintelė su stalčiumi, atvira niša ir skyriumi už 

durelių. Stalčius ir durelės atsidaro iš dviejų pusių; 

 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 psl. 

Punktas (3) 

4. Spintelė su atlenkiamu maitinimo staliuku. Atlenkiamo staliuko 

aukštis reguliuojamas dujinės spyruoklės pagalba, ribose nuo 720 

( ±50) mm  iki 1050 ( ±50) mm; 

Spintelė su atlenkiamu maitinimo staliuku. 

Atlenkiamo staliuko aukštis reguliuojamas dujinės 

spyruoklės pagalba, ribose nuo 750 mm  iki 1010 

mm. 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 

psl. Punktas (4) 

5. Atlenkiamas staliukas turi fiksavimo mechanizmą (rankenėlė, 
svirtelė ar kitas lygiavertis mechanizmas), apsaugantį nuo 

iškritimo; 

Atlenkiamas staliukas turi fiksavimo mechanizmą 
(rankenėlė), apsaugantį nuo iškritimo. 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 
psl. Punktas (5) 

6. Atlenkiamas staliukas turi ≥10 mm aukščio kraštų 

paaukštinimą, staliukas suglaudžiamas prie spintelės šono po 

spintelės stalviršiu; 

Atlenkiamas staliukas turi 10 mm aukščio kraštų 

paaukštinimą, staliukas suglaudžiamas prie spintelės 

šono po spintelės stalviršiu. 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 

psl. Punktas (6) 

7. Reguliuojamas staliuko posvyrio kampas ne mažiau kaip 60 

laipsnių; 

Staliukas su reguliuojamu posvyrio kampu- 60 

laipsnių. 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 psl. 

Punktas (7) 
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P. d. Nr. Prekės pavadinimas 
Prekės gamintojo pavadinimas, šalis 

Prekės modelis/ prekės kodas  
Mato vnt. Kiekis 

Mato vieneto kaina 

EUR, be PVM 
Suma EUR, be PVM 

1. 
Medicininė spintelė prie lovos su 

staliuku 
MB „Runibeda“, Lietuva, ARCA. vnt. 28 

329,00 9212,00 

Pirkimo dalies pasiūlymo kaina, EUR be PVM: 9212,00 

PVM tarifas (%): 21% 

PVM suma, EUR: 1934,52 

Pirkimo dalies pasiūlymo kaina, EUR su PVM*: 11146,52 

Nurodyti garantijos terminą, mėn.: 24 mėn. 

 

8. Spintelės ir atlenkiamo staliuko stalviršiai pagaminti iš 

atsparios drėgmei, dezinfekcinėms medžiagoms, subraižymui ir 

UV spinduliams aukšto slėgio laminato plokštės arba ABS 

plastiko; 

Spintelės ir atlenkiamo staliuko stalviršiai pagaminti 

iš atsparios drėgmei, dezinfekcinėms medžiagoms, 

subraižymui ir UV spinduliams aukšto slėgio 

laminato plokštės. 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 psl. 

Punktas (8) 

9. Spintelės stalčių korpusas ir durelės pagaminti iš atsparios 

drėgmei, dezinfekcinėms medžiagoms, subraižymui ir UV 

spinduliams aukšto slėgio laminato plokštės, kurios storis ne 

mažiau 6 mm. Plokštės spalva derinama su perkančiąja 

organizacija (derinimui pateikiama spalvų paletė turi turėti ne 

mažiau kaip 10 skirtingų spalvų); 

Spintelės stalčių korpusas ir durelės pagaminti iš 

atsparios drėgmei, dezinfekcinėms medžiagoms, 

subraižymui ir UV spinduliams aukšto slėgio 

laminato plokštės, kurios storis 6 mm. Plokštės 

spalva derinama su perkančiąja organizacija 

(derinimui pateikiama 12 skirtingų spalvų paletė). 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 psl. 

Punktas (9) 

10. Stalčius turi apsaugą nuo iškritimo pilnai ištraukus; 
Stalčius turi apsaugą nuo iškritimo pilnai ištraukus. Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 psl. 

Punktas (10) 

11. Spintelės stalčius ir durelės turi užapvalintas rankenėles. 

Spintelės šone yra laikiklis rankšluoščio pakabinimui; 

Spintelės stalčius ir durelės turi užapvalintas 

rankenėles. Spintelės šone yra laikiklis rankšluoščio 

pakabinimui. 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 psl. 

Punktas (11) 

12. Spintelė su keturiais dvigubais ≥ 50 mm diametro skersmens 

ratukais. Ratukai manevringi, 2 ratukai su stabdžiais; 

Spintelė su keturiais dvigubais 50 mm diametro 

skersmens ratukais. Ratukai manevringi, 2 ratukai su 

stabdžiais. 

 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 psl. 

Punktas (12) 

13. Spintelės išmatavimai: 

13.1. spintelės stalviršio ilgis – 600 mm ( ±100 mm); 

13.2. spintelės stalviršio gylis - 500 mm ( ±100 mm); 

13.3. spintelės aukštis 850 mm  (±50 mm). 

Spintelės išmatavimai: 

Spintelės stalviršio ilgis 500 mm 

Spintelės stalviršio gylis  400 mm 

Spintelės aukštis 800 mm. 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -2 psl. 

Punktas (13) 

14. Staliuko išmatavimai: 

14.1. ilgis 550 mm ( ±50 mm); 

14.2. plotis 350 mm (±50 mm); 

14.3. aukštis reguliuojamas ribose nuo 720 (±50) mm iki 1050 

(±50) mm; 

Staliuko išmatavimai: 

Ilgis 550 mm  

Plotis 300 mm  

Aukštis reguliuojamas ribose nuo 750  mm iki 1010 

mm. 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -2 psl. 

Punktas (14) 
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P.d. Nr. 

Pavadinimas 
Kokybiniai ir techniniai reikalavimai 

Siūlomos prekės atitikimas techniniams 

reikalavimams (būtina nurodyti konkrečius 

sūlomų prekių parametrus, draudžiama nurodyti 

„Atitinka/Neatitinka“, „Taip/Ne“ ir pan.) 

Nuoroda į parametro reikšmės atitikimą 

techninėje dokumentacijoje (psl. /Nr.) 

(būtina pažymėti pozicijos numerį prie 

reikalaujamų parametrų reikšmės) 

2. Medicininė spintelė prie lovos su staliuku 

.  

1. Spintelė, skirta naudoti prie paciento lovos, laikyti daiktus; 
Spintelė, skirta naudoti prie paciento lovos, 

laikyti daiktus. 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 

psl. Punktas (1) 

2. Spintelės rėmas plieninės konstrukcijos, su atspariu korozijai, 

braižymui, dezinfekcinėms medžiagoms polimeriniu padengimu; 

Spintelės rėmas plieninės konstrukcijos, su atspariu 

korozijai, braižymui, dezinfekcinėms medžiagoms 

polimeriniu padengimu. 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 

psl. Punktas (2) 

3. Spintelė su stalčiumi, atvira niša ir skyriumi už durelių. Stalčius 

ir durelės atsidaro iš dviejų pusių; 

Spintelė su stalčiumi, atvira niša ir skyriumi už 

durelių. Stalčius ir durelės atsidaro iš dviejų pusių; 

 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 

psl. Punktas (3) 

4. Spintelė su atlenkiamu maitinimo staliuku. Atlenkiamo staliuko 

aukštis reguliuojamas dujinės spyruoklės pagalba, ribose nuo 720 

( ±50) mm  iki 1050 ( ±50) mm; 

Spintelė su atlenkiamu maitinimo staliuku. 

Atlenkiamo staliuko aukštis reguliuojamas dujinės 

spyruoklės pagalba, ribose nuo 750 mm  iki 1010 

mm. 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 

psl. Punktas (4) 

5. Atlenkiamas staliukas turi fiksavimo mechanizmą (rankenėlė, 

svirtelė ar kitas lygiavertis mechanizmas), apsaugantį nuo 

iškritimo; 

Atlenkiamas staliukas turi fiksavimo mechanizmą 

(rankenėlė), apsaugantį nuo iškritimo. 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 

psl. Punktas (5) 

6. Atlenkiamas staliukas turi ≥10 mm aukščio kraštų 

paaukštinimą, staliukas suglaudžiamas prie spintelės šono po 

spintelės stalviršiu; 

Atlenkiamas staliukas turi 10 mm aukščio kraštų 

paaukštinimą, staliukas suglaudžiamas prie spintelės 

šono po spintelės stalviršiu. 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 

psl. Punktas (6) 

7. Reguliuojamas staliuko posvyrio kampas ne mažiau kaip 60 

laipsnių; 

Staliukas su reguliuojamu posvyrio kampu- 60 

laipsnių. 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 

psl. Punktas (7) 

8. Spintelės ir atlenkiamo staliuko stalviršiai pagaminti iš 

atsparios drėgmei, dezinfekcinėms medžiagoms, subraižymui ir 

UV spinduliams aukšto slėgio laminato plokštės arba ABS 

plastiko; 

Spintelės ir atlenkiamo staliuko stalviršiai 

pagaminti iš atsparios drėgmei, dezinfekcinėms 

medžiagoms, subraižymui ir UV spinduliams 

aukšto slėgio laminato plokštės. 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 

psl. Punktas (8) 

9. Spintelės stalčių korpusas ir durelės pagaminti iš atsparios 

drėgmei, dezinfekcinėms medžiagoms, subraižymui ir UV 

spinduliams aukšto slėgio laminato plokštės, kurios storis ne 

mažiau 6 mm. Plokštės spalva derinama su perkančiąja 

organizacija (derinimui pateikiama spalvų paletė turi turėti ne 
mažiau kaip 10 skirtingų spalvų); 

Spintelės stalčių korpusas ir durelės pagaminti iš 

atsparios drėgmei, dezinfekcinėms medžiagoms, 

subraižymui ir UV spinduliams aukšto slėgio laminato 

plokštės, kurios storis 6 mm. Plokštės spalva derinama 

su perkančiąja organizacija (derinimui pateikiama 12 
skirtingų spalvų paletė). 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 

psl. Punktas (9) 

10. Stalčius turi apsaugą nuo iškritimo pilnai ištraukus; 
Stalčius turi apsaugą nuo iškritimo pilnai ištraukus. Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 

psl. Punktas (10) 

11. Spintelės stalčius ir durelės turi užapvalintas rankenėles. 

Spintelės šone yra laikiklis rankšluoščio pakabinimui; 

Spintelės stalčius ir durelės turi užapvalintas 

rankenėles. Spintelės šone yra laikiklis rankšluoščio 

pakabinimui. 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 

psl. Punktas (11) 
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12. Spintelė su keturiais dvigubais ≥ 50 mm diametro skersmens 

ratukais. Ratukai manevringi, 2 ratukai su stabdžiais; 

Spintelė su keturiais dvigubais 50 mm diametro 

skersmens ratukais. Ratukai manevringi, 2 

ratukai su stabdžiais. 
 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 

psl. Punktas (12) 

13. Spintelės išmatavimai: 

13.1. spintelės stalviršio ilgis – 600 mm ( ±100 mm); 

13.2. spintelės stalviršio gylis - 500 mm ( ±100 mm); 

13.3. spintelės aukštis 850 mm  (±50 mm). 

Spintelės išmatavimai: 

Spintelės stalviršio ilgis 500 mm 

Spintelės stalviršio gylis  400 mm 

Spintelės aukštis 800 mm. 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -2 

psl. Punktas (13) 

14. Staliuko išmatavimai: 

14.1. ilgis 550 mm ( ±50 mm); 

14.2. plotis 350 mm (±50 mm); 

14.3. aukštis reguliuojamas ribose nuo 720 (±50) mm iki 1050 

(±50) mm; 

Staliuko išmatavimai: 

Ilgis 550 mm  

Plotis 300 mm  

Aukštis reguliuojamas ribose nuo 750  mm iki 1010 

mm. 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -2 

psl. Punktas (14) 

P. d. Nr. Prekės pavadinimas 
Prekės gamintojo pavadinimas, šalis 

Prekės modelis/ prekės kodas  
Mato vnt. Kiekis 

Mato vieneto kaina 

EUR, be PVM 
Suma EUR, be PVM 

2. 
Medicininė spintelė prie lovos su 

staliuku 
MB „Runibeda“, Lietuva, ARCA. vnt. 99 

329,00 32571,00 

Pirkimo dalies pasiūlymo kaina, EUR be PVM: 32571,00 

PVM tarifas (%): 21% 

PVM suma, EUR: 6839,91 

Pirkimo dalies pasiūlymo kaina, EUR su PVM*: 39410,91 

Nurodyti garantijos terminą, mėn.: 24mėn. 

 

 

P.d. Nr. 

Pavadinimas 
Kokybiniai ir techniniai reikalavimai 

Siūlomos prekės atitikimas techniniams 

reikalavimams (būtina nurodyti konkrečius 

sūlomų prekių parametrus, draudžiama nurodyti 

„Atitinka/Neatitinka“, „Taip/Ne“ ir pan.) 

Nuoroda į parametro reikšmės atitikimą 

techninėje dokumentacijoje (psl. /Nr.) 

(būtina pažymėti pozicijos numerį prie 

reikalaujamų parametrų reikšmės) 

3. Medicininė spintelė prie lovos su staliuku 

 

1. Spintelė, skirta naudoti prie paciento lovos, laikyti daiktus; 
Spintelė, skirta naudoti prie paciento lovos, laikyti 

daiktus. 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 

psl. Punktas (1) 

2. Spintelės rėmas plieninės konstrukcijos, su atspariu korozijai, 

braižymui, dezinfekcinėms medžiagoms polimeriniu padengimu; 

Spintelės rėmas plieninės konstrukcijos, su atspariu 

korozijai, braižymui, dezinfekcinėms medžiagoms 

polimeriniu padengimu. 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 

psl. Punktas (2) 

3. Spintelė su stalčiumi, atvira niša ir skyriumi už durelių. Stalčius 

ir durelės atsidaro iš dviejų pusių; 

Spintelė su stalčiumi, atvira niša ir skyriumi už 

durelių. Stalčius ir durelės atsidaro iš dviejų pusių; 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 

psl. Punktas (3) 
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4. Spintelė su atlenkiamu maitinimo staliuku. Atlenkiamo staliuko 

aukštis reguliuojamas dujinės spyruoklės pagalba, ribose nuo 720 

( ±50) mm  iki 1050 ( ±50) mm; 

Spintelė su atlenkiamu maitinimo staliuku. 

Atlenkiamo staliuko aukštis reguliuojamas dujinės 

spyruoklės pagalba, ribose nuo 750 mm  iki 1010 

mm. 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 

psl. Punktas (4) 

5. Atlenkiamas staliukas turi fiksavimo mechanizmą (rankenėlė, 

svirtelė ar kitas lygiavertis mechanizmas), apsaugantį nuo 

iškritimo; 

Atlenkiamas staliukas turi fiksavimo mechanizmą 

(rankenėlė), apsaugantį nuo iškritimo. 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 

psl. Punktas (5) 

6. Atlenkiamas staliukas turi ≥10 mm aukščio kraštų 

paaukštinimą, staliukas suglaudžiamas prie spintelės šono po 

spintelės stalviršiu; 

Atlenkiamas staliukas turi 10 mm aukščio kraštų 

paaukštinimą, staliukas suglaudžiamas prie spintelės 

šono po spintelės stalviršiu. 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 

psl. Punktas (6) 

7. Reguliuojamas staliuko posvyrio kampas ne mažiau kaip 60 

laipsnių; 

Staliukas su reguliuojamu posvyrio kampu- 60 

laipsnių. 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 

psl. Punktas (7) 

8. Spintelės ir atlenkiamo staliuko stalviršiai pagaminti iš 

atsparios drėgmei, dezinfekcinėms medžiagoms, subraižymui ir 

UV spinduliams aukšto slėgio laminato plokštės arba ABS 

plastiko; 

Spintelės ir atlenkiamo staliuko stalviršiai pagaminti 

iš atsparios drėgmei, dezinfekcinėms medžiagoms, 

subraižymui ir UV spinduliams aukšto slėgio laminato 

plokštės. 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 

psl. Punktas (8) 

9. Spintelės stalčių korpusas ir durelės pagaminti iš atsparios 

drėgmei, dezinfekcinėms medžiagoms, subraižymui ir UV 

spinduliams aukšto slėgio laminato plokštės, kurios storis ne 

mažiau 6 mm. Plokštės spalva derinama su perkančiąja 

organizacija (derinimui pateikiama spalvų paletė turi turėti ne 

mažiau kaip 10 skirtingų spalvų); 

Spintelės stalčių korpusas ir durelės pagaminti iš 

atsparios drėgmei, dezinfekcinėms medžiagoms, 

subraižymui ir UV spinduliams aukšto slėgio laminato 

plokštės, kurios storis 6 mm. Plokštės spalva derinama 

su perkančiąja organizacija (derinimui pateikiama 12 

skirtingų spalvų paletė). 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 

psl. Punktas (9) 

10. Stalčius turi apsaugą nuo iškritimo pilnai ištraukus; 
Stalčius turi apsaugą nuo iškritimo pilnai ištraukus. Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 

psl. Punktas (10) 

11. Spintelės stalčius ir durelės turi užapvalintas rankenėles. 

Spintelės šone yra laikiklis rankšluoščio pakabinimui; 

Spintelės stalčius ir durelės turi užapvalintas 

rankenėles. Spintelės šone yra laikiklis rankšluoščio 

pakabinimui. 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 

psl. Punktas (11) 

12. Spintelė su keturiais dvigubais ≥ 50 mm diametro skersmens 

ratukais. Ratukai manevringi, 2 ratukai su stabdžiais; 

Spintelė su keturiais dvigubais 50 mm diametro 

skersmens ratukais. Ratukai manevringi, 2 ratukai su 

stabdžiais. 

 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 

psl. Punktas (12) 

13. Spintelės išmatavimai: 

13.1. spintelės stalviršio ilgis – 600 mm ( ±100 mm); 

13.2. spintelės stalviršio gylis - 500 mm ( ±100 mm); 

13.3. spintelės aukštis 850 mm  (±50 mm). 

Spintelės išmatavimai: 

Spintelės stalviršio ilgis 500 mm 

Spintelės stalviršio gylis  400 mm 

Spintelės aukštis 800 mm. 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -2 

psl. Punktas (13) 

14. Staliuko išmatavimai: 

14.1. ilgis 550 mm ( ±50 mm); 

14.2. plotis 350 mm (±50 mm); 

14.3. aukštis reguliuojamas ribose nuo 720 (±50) mm iki 1050 

(±50) mm; 

Staliuko išmatavimai: 

Ilgis 550 mm  

Plotis 300 mm  

Aukštis reguliuojamas ribose nuo 750  mm iki 1010 

mm. 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -2 

psl. Punktas (14) 
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P. d. Nr. Prekės pavadinimas 
Prekės gamintojo pavadinimas, šalis 

Prekės modelis/ prekės kodas  
Mato vnt. Kiekis 

Mato vieneto kaina 

EUR, be PVM 
Suma EUR, be PVM 

3. 
Medicininė spintelė prie lovos su 

staliuku 
MB „Runibeda“, Lietuva, ARCA. vnt. 98 

329 32242,00 

Pirkimo dalies pasiūlymo kaina, EUR be PVM: 32242,00 

PVM tarifas (%): 21% 

PVM suma, EUR: 6770,82 

Pirkimo dalies pasiūlymo kaina, EUR su PVM*: 39012,82 

Nurodyti garantijos terminą, mėn.: 24 mėn. 

 

P.d. Nr. 

Pavadinimas 
Kokybiniai ir techniniai reikalavimai 

Siūlomos prekės atitikimas techniniams 

reikalavimams (būtina nurodyti konkrečius 

sūlomų prekių parametrus, draudžiama nurodyti 

„Atitinka/Neatitinka“, „Taip/Ne“ ir pan.) 

Nuoroda į parametro reikšmės atitikimą 

techninėje dokumentacijoje (psl. /Nr.) 

(būtina pažymėti pozicijos numerį prie 

reikalaujamų parametrų reikšmės) 

4. Medicininė spintelė prie lovos su staliuku 

  

1. Spintelė, skirta naudoti prie paciento lovos, laikyti daiktus; 
Spintelė, skirta naudoti prie paciento lovos, laikyti 

daiktus. 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 

psl. Punktas (1) 

2. Spintelės rėmas plieninės konstrukcijos, su atspariu korozijai, 

braižymui, dezinfekcinėms medžiagoms polimeriniu padengimu; 

Spintelės rėmas plieninės konstrukcijos, su atspariu 

korozijai, braižymui, dezinfekcinėms medžiagoms 

polimeriniu padengimu. 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 

psl. Punktas (2) 

3. Spintelė su stalčiumi, atvira niša ir skyriumi už durelių. Stalčius 

ir durelės atsidaro iš dviejų pusių; 

Spintelė su stalčiumi, atvira niša ir skyriumi už 

durelių. Stalčius ir durelės atsidaro iš dviejų pusių; 

 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 

psl. Punktas (3) 

4. Spintelė su atlenkiamu maitinimo staliuku. Atlenkiamo staliuko 

aukštis reguliuojamas dujinės spyruoklės pagalba, ribose nuo 720 

( ±50) mm  iki 1050 ( ±50) mm; 

Spintelė su atlenkiamu maitinimo staliuku. 

Atlenkiamo staliuko aukštis reguliuojamas dujinės 

spyruoklės pagalba, ribose nuo 750 mm  iki 1010 

mm. 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 

psl. Punktas (4) 

5. Atlenkiamas staliukas turi fiksavimo mechanizmą (rankenėlė, 

svirtelė ar kitas lygiavertis mechanizmas), apsaugantį nuo 

iškritimo; 

Atlenkiamas staliukas turi fiksavimo mechanizmą 

(rankenėlė), apsaugantį nuo iškritimo. 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 

psl. Punktas (5) 

6. Atlenkiamas staliukas turi ≥10 mm aukščio kraštų 

paaukštinimą, staliukas suglaudžiamas prie spintelės šono po 

spintelės stalviršiu; 

Atlenkiamas staliukas turi 10 mm aukščio kraštų 

paaukštinimą, staliukas suglaudžiamas prie spintelės 

šono po spintelės stalviršiu. 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 

psl. Punktas (6) 

7. Reguliuojamas staliuko posvyrio kampas ne mažiau kaip 60 

laipsnių; 

Staliukas su reguliuojamu posvyrio kampu- 60 

laipsnių. 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 

psl. Punktas (7) 

8. Spintelės ir atlenkiamo staliuko stalviršiai pagaminti iš 

atsparios drėgmei, dezinfekcinėms medžiagoms, subraižymui ir 

Spintelės ir atlenkiamo staliuko stalviršiai pagaminti 

iš atsparios drėgmei, dezinfekcinėms medžiagoms, 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 

psl. Punktas (8) 
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UV spinduliams aukšto slėgio laminato plokštės arba ABS 

plastiko; 

subraižymui ir UV spinduliams aukšto slėgio laminato 

plokštės. 

9. Spintelės stalčių korpusas ir durelės pagaminti iš atsparios 

drėgmei, dezinfekcinėms medžiagoms, subraižymui ir UV 

spinduliams aukšto slėgio laminato plokštės, kurios storis ne 

mažiau 6 mm. Plokštės spalva derinama su perkančiąja 

organizacija (derinimui pateikiama spalvų paletė turi turėti ne 

mažiau kaip 10 skirtingų spalvų); 

Spintelės stalčių korpusas ir durelės pagaminti iš 

atsparios drėgmei, dezinfekcinėms medžiagoms, 

subraižymui ir UV spinduliams aukšto slėgio laminato 

plokštės, kurios storis 6 mm. Plokštės spalva derinama 

su perkančiąja organizacija (derinimui pateikiama 12 

skirtingų spalvų paletė). 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 

psl. Punktas (9) 

10. Stalčius turi apsaugą nuo iškritimo pilnai ištraukus; 
Stalčius turi apsaugą nuo iškritimo pilnai ištraukus. Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 

psl. Punktas (10) 

11. Spintelės stalčius ir durelės turi užapvalintas rankenėles. 

Spintelės šone yra laikiklis rankšluoščio pakabinimui; 

Spintelės stalčius ir durelės turi užapvalintas 

rankenėles. Spintelės šone yra laikiklis rankšluoščio 

pakabinimui. 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 

psl. Punktas (11) 

12. Spintelė su keturiais dvigubais ≥ 50 mm diametro skersmens 

ratukais. Ratukai manevringi, 2 ratukai su stabdžiais; 

Spintelė su keturiais dvigubais 50 mm diametro 

skersmens ratukais. Ratukai manevringi, 2 ratukai su 

stabdžiais. 

 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -1 

psl. Punktas (12) 

13. Spintelės išmatavimai: 

13.1. spintelės stalviršio ilgis – 600 mm ( ±100 mm); 

13.2. spintelės stalviršio gylis - 500 mm ( ±100 mm); 

13.3. spintelės aukštis 850 mm  (±50 mm). 

Spintelės išmatavimai: 

Spintelės stalviršio ilgis 500 mm 

Spintelės stalviršio gylis  400 mm 

Spintelės aukštis 800 mm. 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -2 

psl. Punktas (13) 

14. Staliuko išmatavimai: 

14.1. ilgis 550 mm ( ±50 mm); 

14.2. plotis 350 mm (±50 mm); 

14.3. aukštis reguliuojamas ribose nuo 720 (±50) mm iki 1050 

(±50) mm; 

Staliuko išmatavimai: 

Ilgis 550 mm  

Plotis 300 mm  

Aukštis reguliuojamas ribose nuo 750  mm iki 1010 

mm. 

Žiūr.: Spintelė su staliuku ARCA.pdf -2 

psl. Punktas (14) 

P. d. Nr. Prekės pavadinimas 
Prekės gamintojo pavadinimas, šalis 

Prekės modelis/ prekės kodas  
Mato vnt. Kiekis 

Mato vieneto kaina 

EUR, be PVM 
Suma EUR, be PVM 

4. 
Medicininė spintelė prie lovos 

su staliuku 
MB „Runibeda“, Lietuva, ARCA. vnt. 50 

329,00 16450,00 

Pirkimo dalies pasiūlymo kaina, EUR be PVM: 16450,00 

PVM tarifas (%): 21% 

PVM suma, EUR: 3454,50 

Pirkimo dalies pasiūlymo kaina, EUR su PVM*: 19904,50 

Nurodyti garantijos terminą, mėn.: 24mėn. 
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P.d. Nr. 

Pavadinimas 
Kokybiniai ir techniniai reikalavimai 

Siūlomos prekės atitikimas techniniams 

reikalavimams (būtina nurodyti konkrečius 

sūlomų prekių parametrus, draudžiama nurodyti 

„Atitinka/Neatitinka“, „Taip/Ne“ ir pan.) 

Nuoroda į parametro reikšmės atitikimą 

techninėje dokumentacijoje (psl. /Nr.) 

(būtina pažymėti pozicijos numerį prie 

reikalaujamų parametrų reikšmės) 

5. Mayo tipo instrumentinis staliukas 

 

1. Staliuko darbinis paviršius (darbastalis) pagamintas ir 

nerūdijančio plieno ne žemesnės klasės kaip AISI 304; 

Staliuko darbinis paviršius (darbastalis) pagamintas ir 

nerūdijančio plieno klasės AISI 304. 

Žiūr.: Instrumentinis stalas Carrum  

MAYO.pdf -1 psl. Punktas (1) 

2. Staliuko darbinis paviršius rotuojamas ≥180°  kampu; 
Staliuko darbinis paviršius rotuojamas 180°  kampu Žiūr.: Instrumentinis stalas Carrum  

MAYO.pdf -1 psl. Punktas (2) 

3.Staliuko stalviršis su įgilinimu iš visų stalviršio pusių; 
Staliuko stalviršis su įgilinimu iš visų stalviršio pusių Žiūr.: Instrumentinis stalas Carrum  

MAYO.pdf -1 psl. Punktas (3) 

4. Stalviršio matmenys: ilgis 58cm (±5cm), plotis 38cm (±3cm); 
Stalviršio matmenys: Ilgis 600 mm x Plotis 400 mm Žiūr.: Instrumentinis stalas Carrum  

MAYO.pdf -1 psl. Punktas (4) 

5. Staliukas stabilus, stalviršio apkrova ≥ 20 kg; 
Staliukas stabilus, stalviršio apkrova -20 kg Žiūr.: Instrumentinis stalas Carrum  

MAYO.pdf -1 psl. Punktas (5) 

6.Staliuko kolona ir pagrindas ties ratukais pagamintas iš 

nerūdijančio plieno; 

Staliuko kolona ir pagrindas ties ratukais pagamintas 

iš nerūdijančio plieno. 

Žiūr.: Instrumentinis stalas Carrum  

MAYO.pdf -1 psl. Punktas (6) 

7.Staliuko aukštis reguliuojamas hidrauliniu arba mechaniniu 

būdu; 

Mechaniniu būdu reguliuojamas staliuko aukščio 

intervalas 900-1100mm 

Žiūr.: Instrumentinis stalas Carrum  

MAYO.pdf -1 psl. Punktas (7) 

8.Staliuko aukščio reguliavimo diapazonas: nuo ≤ 90cm iki 

≥110cm; 

Mechaniniu būdu reguliuojamas staliuko aukščio 

intervalas 900-1100mm 

Žiūr.: Instrumentinis stalas Carrum  

MAYO.pdf -1 psl. Punktas (8) 

9.Staliukas su ratukais. Ratukai su guoliais lengvam stūmimui. Ir 

tuščias, ir pakrautas staliukas lengvai važiuoja stumiama 

trajektorija. Ratukai sukasi apie savo ašį, manevringi, nekelia 

triukšmo, netepa grindų, bent du iš jų – su stabdžiais; 

Staliukas su ratukais. Ratukai su guoliais lengvam 

stūmimui. Ir tuščias, ir pakrautas staliukas lengvai 

važiuoja stumiama trajektorija. Ratukai sukasi apie 

savo ašį, manevringi, nekelia triukšmo, netepa grindų, 

du iš jų – su stabdžiais. 

Žiūr.: Instrumentinis stalas Carrum  

MAYO.pdf -1 psl. Punktas (9) 

10. Visi staliuko paviršiai turi būti lygūs, be įdubimų, subraižymų, 

lengvai ir patogiai valomi, atsparūs valymo ir dezinfekcijos 

priemonėms, naudojamoms gydymo įstaigose, suvirinimo siūlės 

lygios. 

Visi staliuko paviršiai lygūs, be įdubimų, subraižymų, 

lengvai ir patogiai valomi, atsparūs valymo ir 

dezinfekcijos priemonėms, naudojamoms gydymo 

įstaigose, suvirinimo siūlės lygios. 

Žiūr.: Instrumentinis stalas Carrum  

MAYO.pdf -1 psl. Punktas (10) 

P. d. Nr. Prekės pavadinimas 
Prekės gamintojo pavadinimas, šalis 

Prekės modelis/ prekės kodas  
Mato vnt. Kiekis 

Mato vieneto kaina 

EUR, be PVM 
Suma EUR, be PVM 

5. Mayo tipo instrumentinis staliukas MB „Runibeda“, Lietuva, Carrum vnt. 10 340,00 3400,00 

Pirkimo dalies pasiūlymo kaina, EUR be PVM: 3400,00 

PVM tarifas (%): 21% 

PVM suma, EUR: 714,00 

Pirkimo dalies pasiūlymo kaina, EUR su PVM*: 4114,00 

Nurodyti garantijos terminą, mėn.: 24mėn. 
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P.d. Nr. 

Pavadinimas 
Kokybiniai ir techniniai reikalavimai 

Siūlomos prekės atitikimas techniniams 

reikalavimams (būtina nurodyti konkrečius 

sūlomų prekių parametrus, draudžiama nurodyti 

„Atitinka/Neatitinka“, „Taip/Ne“ ir pan.) 

Nuoroda į parametro reikšmės atitikimą 

techninėje dokumentacijoje (psl. /Nr.) 

(būtina pažymėti pozicijos numerį prie 

reikalaujamų parametrų reikšmės) 

6. Mayo tipo instrumentinis staliukas 

  

1. Staliuko darbinis paviršius (darbastalis) pagamintas ir 

nerūdijančio plieno ne žemesnės klasės kaip AISI 304; 

Staliuko darbinis paviršius (darbastalis) pagamintas ir 

nerūdijančio plieno klasės AISI 304. 

Žiūr.: Instrumentinis stalas Carrum  

MAYO.pdf -1 psl. Punktas (1) 

2. Staliuko darbinis paviršius rotuojamas ≥180°  kampu; 
Staliuko darbinis paviršius rotuojamas 180°  kampu Žiūr.: Instrumentinis stalas Carrum  

MAYO.pdf -1 psl. Punktas (2) 

3. Stalviršio matmenys: ilgis 60cm (±2cm), plotis 40cm (±1cm); 
Staliuko stalviršis su įgilinimu iš visų stalviršio pusių Žiūr.: Instrumentinis stalas Carrum  

MAYO.pdf -1 psl. Punktas (3) 

4. Staliuko stalviršis su užlenktais į viršų kraštais. Visi paviršiai 

šlifuoti, nėra aštrių kampų ar briaunų; 

Stalviršio matmenys: Ilgis 600 mm x Plotis 400 mm Žiūr.: Instrumentinis stalas Carrum  

MAYO.pdf -1 psl. Punktas (4) 

5. Ant stalviršio dedamas stalviršio paminkštinimas per visą 

stalviršio plotą. Paminkštinimo užvalkalas atsparus valymo ir 

dezinfekcinėms medžiagoms. Paminkštinimo užvalkalo tankis ne 

mažiau kaip 240g/m2; 

Ant stalviršio dedamas stalviršio paminkštinimas per 

visą stalviršio plotą. Paminkštinimo užvalkalas 

atsparus valymo ir dezinfekcinėms medžiagoms. 

Paminkštinimo užvalkalo tankis 240g/m2. 

Žiūr.: Instrumentinis stalas Carrum  

MAYO.pdf -1 psl. Punktas (11) 

6. Staliukas stabilus, stalviršio apkrova ≥20 kg; 
Staliukas stabilus, stalviršio apkrova -20 kg Žiūr.: Instrumentinis stalas Carrum  

MAYO.pdf -1 psl. Punktas (5) 

7.Staliuko kolona ir pagrindas ties ratukais pagamintas iš 

nerūdijančio plieno; 

Staliuko kolona ir pagrindas ties ratukais pagamintas 

iš nerūdijančio plieno. 

Žiūr.: Instrumentinis stalas Carrum  

MAYO.pdf -1 psl. Punktas (6) 

8.Staliuko aukštis reguliuojamas hidrauliniu arba mechaniniu 

būdu; 

Mechaniniu būdu reguliuojamas staliuko aukščio 

intervalas 900-1100mm 

Žiūr.: Instrumentinis stalas Carrum  

MAYO.pdf -1 psl. Punktas (7) 

9.Staliuko aukščio reguliavimo diapazonas: nuo ≤90cm iki 

≥110cm; 

 

Mechaniniu būdu reguliuojamas staliuko aukščio 

intervalas 900-1100mm 

Žiūr.: Instrumentinis stalas Carrum  

MAYO.pdf -1 psl. Punktas (8) 

10. Staliukas su ratukais. Ratukai su guoliais lengvam stūmimui. 

Ratukai sukasi apie savo ašį, manevringi, nekelia triukšmo, netepa 

grindų, bent du iš jų – su stabdžiais; 

Staliukas su ratukais. Ratukai su guoliais lengvam 

stūmimui. Ir tuščias, ir pakrautas staliukas lengvai 

važiuoja stumiama trajektorija. Ratukai sukasi apie 

savo ašį, manevringi, nekelia triukšmo, netepa grindų, 

du iš jų – su stabdžiais. 

Žiūr.: Instrumentinis stalas Carrum  

MAYO.pdf -1 psl. Punktas (9) 

11. Visi staliuko ir jo priedų paviršiai turi būti lygūs, be įdubimų, 

subraižymų, lengvai ir patogiai valomi, atsparūs valymo ir 

dezinfekcijos priemonėms, naudojamoms gydymo įstaigose, 

suvirinimo siūlės lygios; 

 

Visi staliuko paviršiai lygūs, be įdubimų, subraižymų, 

lengvai ir patogiai valomi, atsparūs valymo ir 

dezinfekcijos priemonėms, naudojamoms gydymo 

įstaigose, suvirinimo siūlės lygios. 

Žiūr.: Instrumentinis stalas Carrum  

MAYO.pdf -1 psl. Punktas (10) 

P. d. Nr. Prekės pavadinimas 
Prekės gamintojo pavadinimas, šalis 

Prekės modelis/ prekės kodas  
Mato vnt. Kiekis 

Mato vieneto kaina 

EUR, be PVM 
Suma EUR, be PVM 

6. 
Mayo tipo instrumentinis staliukas 

 
MB „Runibeda“, Lietuva, Carrum vnt. 2 

500,00 1000,00 
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Pirkimo dalies pasiūlymo kaina, EUR be PVM: 1000,00 

PVM tarifas (%): 21% 

PVM suma, EUR: 210,00 

Pirkimo dalies pasiūlymo kaina, EUR su PVM*: 1210,00 

Nurodyti garantijos terminą, mėn.: 24mėn. 

 

 

 

Bendra pasiūlymo (sutarties) kaina, EUR be PVM: 94 875,00 

PVM suma, EUR: 19 923,75 

Bendra pasiūlymo (sutarties) kaina, EUR su PVM: 114 798,75 

 

Į pasiūlymo kainą įeina visos išlaidos ir visi mokesčiai, susiję su prekių tiekimu. 

*Tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti  PVM, tiekėjas privalo su pasiūlymu pateikti laisvos formos raštą dėl PVM netaikymo pagrindo.  
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